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Wakita ga Pol ya àbikioru ana
ndamTesalonik ye cʉ ni

Ere ye ti məɗəmki kawakita ga
Pol ya àbikioru ana ndam

Tesalonik ye cʉ ni
Maslaŋa ya ti àbəki wakita hini ni ti àɗafa slimi

gayaŋ a : nani Pol, zal asak ga Yezu ni (1.1 ; 3.17).
Ka ya ti àbəki wakita ni ti bi naŋ a Koreŋ akaɗa
gayaŋ ya àbikioru wakita ana ndam Tesalonik en-
jenjeni ni ; ahar gəɗakanimagawakitanday cʉeni
ni ti ma bəlaŋ.
A wakita hini bu Pol àvi njəɗa ana ndam ga

Yezu ya a Tesalonik ni keti : àhi ana tay ku tamal
mis ndahaŋ təgri daliya ana tay nəŋgu ni təm̂ərvu,
aɗaba daliya gani nani aɗafaki Melefit àgəskabá
taya (1.5). Àɗəmketi : Yezuamasləkabiyaemelefit
ba, amagrafəŋa seriya kè mis a ɗek, aməhəl ndam
gayaŋ (1.5-10). Ay a Tesalonik timis ndahaŋ təɗ̀əm
Yezu àŋga àndava : Pol àɗəm ma gani nani ti ma
gamalfaɗa ; si mis cuɗayani amaŋgazlava day kwa
(2.1-11). Nahkay zla nahəma ndam Tesalonik ni
təm̀brəŋməfəki ahàr gatay ka Yezu ba (2.13-15).
A wakita gayaŋ ya àbikioru ana tay enjenjeni ni

bu ni ti Pol àɗəmkuwayway doməŋ̂gəti zlam ana
huɗgayaŋàna tʉwigaahargayaŋgayaŋani (1Tesa-
lonik 4.11). Ahalay day àhi ana tay tâhəɗakfəŋa kà
ndamya tagraymasəfa na, aɗabandamndaynani
tiwisiri ahàr anamis (3.6-15).
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Sa ga Pol
1Məbəkiwakita hini ti nu Pol leli akaba Silas ata

Timote. Məbikioru ti ana kʉli ndam ga Yezu ya
*kacakalumvu a Tesalonik ni. Lekʉlʉm ti kəb̀um
akaɗa mis bəlaŋ akaba Bəŋ geli Melefit nday ata
Baygeli Yezu*Krist. 2BəŋgeliMelefitndayataBay
geli Yezu Krist təĝri sulum gatay ana kʉli, tâgray ti
*kânjəhaɗumkabu àna sulumani ti.

Melefit amagrafəŋa seriya kèmis a
3 Bəza ga mmawa, ahàr àɗəm məĝri sʉsi ana

Melefit kəlavaɗ azuhva kʉli. Geli ya məgri sʉsi
ni ti àɓəlay, aɗaba məfəki ahàr gekʉli ka Yezu àbu
asagakivu. Mawayavani e kiɗiŋ gekʉli bu day àbu
asagakivu dal-dal ; ku way way do e kiɗiŋ gekʉli
bu awayay bəza ga məŋani dal-dal. 4 Ka ya ti leli
məb̀u e kiɗiŋ ga ndam ga Yezu ya *təcakalavu a
kəsa gərgərani bu ni ti leli məb̀u mazləbavu ana
kʉli, aɗabamis təgri daliyaanakʉli gərgəri kayday
keɓesʉm, kəm̀brəŋum məfəki ahàr gekʉli ka Yezu
do daya.

5 Lekʉlʉm kəb̀um kacakum daliya nahkay ti,
aɗafaki Melefit amagrafəŋa seriya kè mis a ti àna
jiri. Kacakum daliya gani nani ti aɗaba agur
kʉli ti Melefit, nahkay daliya gekʉli ya keɓesʉm
ni aɗafaki lekʉlʉm a Məgur gayaŋ bu eɗeɗiŋ.
6 Iy, Melefit amagray seriya ti ge jiri : aməgri
daliya ana ndam ya təgri daliya ana kʉli ni.
7LekʉlʉmyakacakumdaliyaniMelefitamagray ti
akəpəsumaba àna sulumana ; leli day aməpəsaba
akaba kʉli a ka ahar bəlaŋ. Zlam gani nani ama-
gravu ti ka sarta ya ti Bay geli Yezu amaŋgazlavu
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a huɗ melefit bu ni. Amaŋgazlava ti amaŋga ak-
aba ndam məslər gayaŋ njəɗa-njəɗana. 8 Ka ya
ti amara ni ti amara àna aku mibefteni ga məgri
daliya ana ndam ya təs̀ər Melefit do ni akaba ana
ndam ya təg̀əskabu *Ma Mʉweni Sulumani àki ka
Bay geli Yezu do ni. 9Nday gani atəcakay daliya,
Melefit amatraɓ tay ga kaŋgay-kaŋgayani. Amagray
ti tânjəhaɗ driŋ driŋ akaba Bay geli. Bay geli ni
ti njəɗa-njəɗani, anjəhaɗ aməlaŋmaslaɗani gayaŋ
bu, ay ndam nday nani etipi naŋ do simiteni.
10 Zlam gani amagravu ti ka sarta ya ti amaŋga
ni. Zlam gani amagravu ti, ti ndam gayaŋ tâzləbay
naŋ ;ndamya təfəki ahàrni ɗek atəmərvu ànanaŋ.
Ka fat gani nani lekʉlʉm day akəlumkibu ka tay,
aɗaba kəg̀əsumkabá pakama ya ti məh̀i ana kʉli
na.

11 Nahkay məb̀u mahəŋgali Melefit ana kʉli
kəlavaɗ, mawayay ti mâgray ti kîgʉm njəlata, ti
kəŋ̂gətum sifa ya ti àzalakibiyu kʉli ni. Mawayay
ti məĵənaki kʉli àna njəɗa gayaŋ ge mendeveriŋ
zlam sulumani ya ti kawayum kəgrum ni ɗek
akaba tʉwi ya kəgrum aɗaba kəf̀umkia ahàr a ni.
12 Tamal zlam nday nani àgrava ti mis atazləbay
Bay geli Yezu azuhva kʉli, atazləbay kʉli azuhva
naŋ daya. Zlam nday nani ti Melefit geli nday ata
Bay geli Yezu Krist atagray àna sulum gatay.

2
Wuɗaka Yezu amara ti mis cuɗayani amara day

1 Bəza ga mmawa, məhi ma ana kʉli àki ka
vaɗ ga Bay geli Yezu *Krist ya amaŋga, leli
day amacakalavu ka ahar bəlaŋ akaba naŋ ni.
Mahəŋgalay kʉli, 2 məhi ana kʉli nahəma, tamal
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təh̀i ana kʉli vaɗ ga Bay geli ènjia ti kəg̀rum aŋgwaz
ba ; ahàr àhəli ana kʉli weceweci ba ; ɗəgəzluma
ahàr a lala day. Ku tamalmaslaŋa àɗəmahəŋgriaba
ma *maŋgahani ge Melefit ana kʉli a, ku maslaŋa
àɗəm ahəŋgri ma ge Melefit ana kʉli ahkay do
ni àhi ana kʉli leli məb̀əki ma gani ka wakita
nəŋgu ni, kəg̀əsumkabu ba. 3 Nəɗəm nahəma, ku
ahəmamam ahəmamam nəŋgu ni maslaŋa àgosay
kʉli àna ma nahkay ba. Aɗaba wuɗaka vaɗ gani
nani eminjia ti, mis dal-dal atəgəskabuma geMel-
efit va do,mis cuɗayani day amaŋgazlava kwa. Mis
cuɗayani nani ti Melefit emijiŋ naŋ, 4 ay wuɗaka
emijiŋ naŋ ti mis cuɗayani nani àcafəŋa mis ga
məhəŋgrioru ahàr a haɗ ana Melefit a. Àcafəŋamis
ga məhəŋgrioru ahàr a haɗ ana zlam ya ti təzalay
tay melefit na ɗek daya, aməɗəm naŋ àtama tay a
ɗek. Naŋ gani ku a *ahay gəɗakani geMelefit ni vu
amanjəhaɗviyu, aməɗəmnaŋMelefit.

5Ka ya ti nu nəb̀u akaba kʉli ni ti nəb̀u nəhi ma
gani ana kʉli, nihi ti kəs̀ərumki va do waw ? 6Ay
nihi ti zlam nahaŋ acafəŋa naŋ ga maŋgazlavana,
zlam gani nani ti kəs̀əruma lala. Ay sarta gayaŋ
eminjʉa day kwa ti amaŋgazlavu. 7 Ku kani day
cuɗay àbu a duniya bu, ay àsərvu lala faŋ do.
Ay a vaɗ nahaŋ Melefit amazaba maslaŋa ya ti
acafəŋamis cuɗayani na ga maŋgazlavani na e divi
ba, 8 nahkay mis cuɗayani ni amaŋgazlavu. Ay ka
maŋga ga Bay geli Yezu a ti Yezu emiviti aməɗ vit
ti emijiŋ naŋ. Yezu amaŋga ti àna njəɗa dal-dal,
nahkay amaŋgəlaɗkaba naŋ a. 9Mis cuɗayani ni
amara ti àna njəɗa ge *Seteni. Amagray zlam ya
ti mis tìpi ɗay-ɗay ndo ni, amagray zlam magray
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ejep gərgəri kay gamagosaymis. 10Amagray zlam
magudarani ku weley weley do ɗek ga magosay
ndam ya ti etijiji ni, aɗaba nday gani tàwayay jiri
ndo ; tamal tàwaya ti akal Melefit ahəŋgay tay.
11 Nahkay Melefit àna njəɗa gayaŋ agray ti təs̀ər
zlamba, təĝəskabumagamalfaɗa. 12Melefitagray
nahkay ti ga məwəl ndam ya ti təg̀əskabu jiri ndo,
tàwayamagudara zlam a ni ɗek àna seriya.

Melefit àdaba kʉli a
13Lekʉlʉmnahəmabəza gammawa, lekʉlʉmya

ti Bay geli awayay kʉli ni, ahàr àɗəm leli məgri
sʉsi anaMelefit azuhva kʉli kəlavaɗ, məm̀brəŋ do,
aɗaba kwa ka mənjəki gani àdaba kʉli a àndava.
Àdaba kʉli a ti ga mahəŋgay kʉli àna njəɗa ga
*Məsuf Njəlatani. Agray ti kîgʉm ndam ge Melefit
ti Məsuf Njəlatani gani. Melefit ahəŋgay kʉli ti
aɗaba kəg̀əsumkabá jiri a daya. 14Nahkay ka ya ti
məh̀i *Ma Mʉweni Sulumani ana kʉli ni ti Melefit
àzalay kʉli ti àna ma gani nani. Àgray nahkay ti
awayay ti lekʉlʉmday kânjəhaɗumakaba Bay geli
Yezu *Krist, kîpʉmmaslaɗani gayaŋ ni. 15Bəza ga
mmawa, ègia nahkay ti kəm̀brəŋum məfəki ahàr
gekʉli ka Yezu ba, gəsumkabá zlam ya màcahi
ana kʉli na ; ku tamal məh̀i ana kʉli àna pakama
ahkay do ni məb̀iki ana kʉli ka wakita nəŋgu ni
gəsumkabá.

16 Nahəŋgalay Bay geli Yezu Krist nday ata Bəŋ
geli Melefit. Bəŋ geli Melefit ti awayay leli, agri
sulum gayaŋ ana leli ; nahkay avi njəɗa ana leli,
aməmbrəŋ məviani ana leli ɗay-ɗay do, agray ti
məŝər aməvi zlamsulumani ana leli. 17Nahəŋgalay
tay ti təĥəŋgrivu ɓəruv ana kʉli, təv̂i njəɗa ana kʉli
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ga magray zlam sulumani akaba ga mazlapayma
sulumani ɗek.

3
HəŋgalumiMelefit ana leli

1 Bəza ga mmawa, zlam ya agəjəni, mawayay
məhi ana kʉli ni ti nihi : həŋgalumiMelefit ana leli
ti mis ndahaŋ kay tîci ma ga Bay geli, təĝəskabu
lala akaɗa gekʉli ni. 2Həŋgalumi Melefit ana leli,
ti ndam cuɗay akaba ndam magudar zlam tìsliki
məgri araŋa ana leli ba, aɗaba mis ɗek tàwayay
məgəskabu pakama ga Yezu do.

3 Bay geli ti tamal àɗəm agray ere gani ti agray
eɗeɗiŋ,nahkay ti aməvi njəɗa anakʉli, aməbi slimi
ana kʉli ti *Seteni èsliki məgri araŋa ana kʉli ba.
4 Leli day Bay geli naŋ àbu avi njəɗa ana leli ; àna
njəɗa gani nani ti məs̀əra kəb̀um kəgrum ere ye ti
məh̀i ana kʉli grum ni, kama kama day akəgrum,
akəmbrəŋum do. Nahkay ti manjəhaɗ gekʉli àhəli
ahàr ana leli do simiteni.

5Bay geliməv̂i njəɗa ana kʉli ti kâwayumMelefit,
kêɓesʉmdaliya kəlavaɗ akaɗa ge *Krist ni daya ti.

Kuway domâgray tʉwi
6 Bəza ga mmawa, məhi ma hini ana kʉli ti

aɗaba leli ndam ga Bay geli Yezu *Krist. Məhi
ana kʉli nahəma, kàhəɗakumfəŋoru kà bəza ga
məŋ gekʉli ya tagray masəfa, təg̀əskabu zlam ya
ti leli màcahi ana kʉli ni do ni ba. 7 Lekʉlʉm ti
kəs̀əruma lala, ka ya ti leli afa gekʉli ni ti màgray
masəfa ndo. Nahkay zla nahəma, lekʉlʉm day
grum akaɗa geli ni. 8Məz̀um ɗaf afa ga maslaŋa
ga sulum ndo, məlafat akaba məlavaɗ gani màgra
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tʉwi a, màmətaɓa, màcaka daliya day ti məŋgət
ɗaf. Màgray nahkay ti aɗaba mawayay ti maslaŋa
e kiɗiŋ gekʉli bu àcakay daliya ga magal leli ba.
9Leli timislikimihindiliŋ zlamkèkʉli azuhva tʉwi
geli ya magray ni tata. Ay màgray nahkay ndo
ni ti aɗaba mawayay məɗəfiki divi sulumani àtam
nahaŋ ni ana kʉli, ti kəĝrum akaɗa geli ni. 10Ka ya
ti leli afa gekʉli ni ti məh̀iva ana kʉli a, məh̀i ana
kʉli ahkado : « Tamal mis àwayay magray tʉwi do
ni ti àzum zlam ba daya. »

11Təh̀i ana leli ahkadomisndahaŋekiɗiŋ gekʉli
bu təb̀u tagraymasəfa, tàgray tʉwi do simiteni, ma
ya àcay tay ndo day kwa ti təhurviyu. 12Məziaba
azay slimi a anandaynana,məhi ana tay ànanjəɗa
ga Bay geli Yezu Krist ahkado : ahàr àɗəm tâgray
tʉwi lala, ti təŋ̂gət zlam məzumani àna ahar gatay
gatayani.

13 Bəza ga mmawa, lekʉlʉm zla nahəma grum
tʉwi sulumani kəlavaɗ, kəm̀brəŋum ba. 14 Tamal
mis àwayayməgəskabuma hini ya məb̀iki ana kʉli
ka wakita ni do ni ti zlapumki, kəg̀rum tʉwi ka
ahar bəlaŋ ba, ti mimili mâgray naŋ. 15 Ay ti
kəm̀ənjumləŋ akaɗa naŋ zal ezir gekʉli ba ; zla-
pumi sawaŋ, aɗaba kekileŋa naŋ wur ga məŋ
gekʉli.

Pol ahəŋgalayMelefit akaba agray sa
16 Bay geli àna ahàr gayaŋ mâgray ti

*kânjəhaɗumkabu àna sulumani kəlavaɗ ti. Ku
ahəmamam ahəmamam do nəŋgu ni mâgray
nahkay, aɗaba bay ya ti avi manjəhaɗ sulumani
ana mis ni ti naŋ. Bay geli məl̂əbu akaba kʉli ɗek
ti.
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17Abikimaga sahini anakʉli ti nuPol, nunuani
àna ahàr goro. Ke mendeveriŋ ga wakita goro
ɗek, nagray sa ti nu nuani àna ahar goro, nəbəki
nahkay.

18 Bay geli Yezu *Krist məĝri sulum gayaŋ ana
kʉli ɗek ti.
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